Opportunity Knocks: The Poor At The Door
 הַ הוּא יוֹמָ א ְדּעָ יְילָה לְבֵ י: ָא ְמ ִרי לֵיהּ ַכּלְדָּ ֵאי,ְדּ ַרבִּ י ע ֲִקיבָ א הָ וְ יָא לֵיהּ בְּ ַר ָתּא
 הַ הוּא יוֹמָ א. הֲ וָה ְדּ ִאיגָא ַא ִמּילּ ְָתא טוּבָ א.יתא
ָ וּמ
ִ  טָ ֵריק לָהּ ִחיוְ יָא,גְּ ָננָא
 לְצַ פְ ָרא כִּ י.יתיב בְּ עֵ ינֵיהּ ְדּ ִחיוְ יָא
ֵ  ִא ְת ַרמֵּ י ִא, דַּ צְּ ָתא בְּ גוּדָ א,ְשׁ ַקל ְָתּא לְמַ כְ בַּ נ ְָתּא
 מַ אי: ָ אֲ מַ ר לָהּ אֲ בוּה. הֲ וָה ָקא סָ ֵריְך וְ ָא ֵתי ִחיוְ יָא בַּ ְת ָרהּ.ָקא שָׁ ְקלָא לָהּ
 וַהֲ ווּ ְט ִרידֵ י כּוּלֵּי עָ לְמָ א, ְק ָרא ַאבָּ בָ א, בְּ ַפ ְניָא אֲ ָתא עַ ְניָא:עֲבַ ְד ְתּ? אֲ מַ ָרה לֵיהּ
 יְהַ בְ ֵתּיה, ְשׁ ַקל ְִתּי ל ְִר ְס ְתּנַאי ִדּיהָ בִ ית לִי,ימנָא
ְ  ָק ֵא. וְ לֵיכָּא ִדּ ְשׁמַ עֵ יהּ,בִּ ְסעוּדָּ ָתא
 "וּצְ דָ ָקה ַתּצִּ יל: ִמצְ וָה עֲבַ ְד ְתּ! ְנפַק ַרבִּ י ע ֲִקיבָ א וְ דָ ַרשׁ: אֲ מַ ר לָהּ.נִיהֲ לֵיהּ
.)ב:ִממָּ וֶת" (משלי י
Rabbi Akiba had a daughter of whom the astrologers said to him: The very day that she enters her
huppah/wedding canopy a serpent will bite her and she will die. He worried over this constantly.
The day of her wedding [as she prepared to go to sleep] she took off a brooch and stuck the brooch
pin in the crack of the wall where it happened to pierce the eye of serpent. In the morning, when
she drew her brooch out of the wall, the dead serpent trailed out along with it.
Her father said to her: What did you do [that saved you]? She said to him: Last evening a pauper
came and called out at the door but everyone was too busy with the feast and no one heard him. I
got up, took my portion that you had given me, and I gave it to him. He said to her: You
accomplished a mitzvah and for that reason you were saved. Rabbi Akiba then went out and, based
upon this experience, expounded the verse: And charity/tzedakah saves from death (Proverbs
10:2). (Babylonian Talmud Shabbat 156B)

God In The Doorway
, הֶ עָ נִי הַ זֶּה עוֹמֵ ד עַ ל פִּ ְתחֲ ָך וְ הַ ָקּדוֹשׁ בָּ רוּך הוּא עוֹמֵ ד עַ ל י ְִמינוֹ:ָאמַ ר ַרבִּ י ָאבִ ין
 דַּ ע ִמי שֶׁ עוֹמֵ ד, ִאם נ ַָת ָתּ ל ֹוֹ.)לא: "כִּ י ַי ֲעמֹד ִלי ְִמין ֶאבְ יוֹן" (תהלים קט:ִדּכְ ִתיב
פּוֹרעַ ִמ ְמָּך
ֵ  דַּ ע ִמי שֶׁ עוֹמֵ ד עַ ל י ְִמינוֹ, וְ ִאם ל ֹא נ ַָת ָתּ ל ֹוֹ.נוֹתן לְָך ְשׂכָרָך
ֵ ְעַ ל י ְִמינוֹ ו
.)לא:שּׁפְ טֵ י נַפְ שׁוֹ" (תהלים קט
ֹ ְ ְהוֹשׁיעַ ִמ
ִ  "ל:ִדּכְ ִתיב
Rabbi Avin said: A poor person stands at the door and the Holy One, blessed be he, stands at his
right, as it is written: Because he stands at the right hand of the needy (Psalms 109:31). If you
gave him something, understand that the one who stands on his right will give you your reward.
And if you did not give him anything, understand that the one who stands on his right will punish
you, as it is written further: [he stands at the right hand of the needy] to save him from those who
would condemn him (Psalm 109:31). (Leviticus Rabbah 34:9)

